
Kurzanleitung RC-Monstertruck Die Cast 1:64 / Quick quide R/C Monster Truck Die Cast 1/64 
 
AMEWI Trade GmbH, Nikolaus-Otto-Str. 18, 33178 Borchen, Germany 
 
Hinweise zur Konformität / Declaration of conformity 
Dieses Modell wurde nach derzeit aktuellem Stand der Technik gefertigt. Das Produkt erfüllt die 
Anforderungen der geltenden europäischen und nationalen Richtlinien. Die CE-Konformität 
wurde nachgewiesen. Die Firma AMEWI Trade GmbH erklärt hiermit, dass dieses Produkt den 
grundlegenden Anforderungen und den übrigen einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie 
2014/53/EU (RED) entspricht. Den vollständigen Text der Konformitätserklärung finden Sie 
unter: https://amewi.com/Konformitaetserklaerungen 
Weitere Fragen zum Produkt und zur Konformität richten Sie bitte an: AMEWI Trade GmbH 
Nikolaus-Otto-Str. 18, 33178 Borchen oder über die Website https://amewi.com. 
This product has been manufactured according to actual technical standards. The product is 
matching the requirements of the existing European and national guidelines. The Declaration of 
Conformity has been proofed. AMEWI Trade GmbH declares that this product is matching the 
basic requirements and remaining regulations of the guideline 2014/53/EU {RED). The 
declarations and documents are stored at the manufacturer and can be requested and applied 
there. https://amewi.com/Konformitaetserklaerungen For additional questions to the product 
and conformity please contact: AMEWI Trade GmbH Nikolaus-Otto-Str. 18, 33178 Borchen 
Germany or website https://amewi.com. 

Sicherheits- & Gefahrenhinweise / Security and hazard warnings 

Bei Schäden, die durch Nichtbeachten dieser Bedienungsanleitung verursacht werden, erlischt 
der Anspruch auf Gewährleistung. Für Folgeschäden übernehmen wir keine Haftung! Bei Sach- 
oder Personenschäden, die durch unsachgemäße Handhabung oder Nichtbeachten der 
Sicherheitshinweise verursacht werden, übernehmen wir keine Haftung! Aus Sicherheits- und 
Zulassungsgründen (CE) ist das eigenmächtige Umbauen und/oder Verändern des Gerätes nicht 
gestattet. Zerlegen Sie das Modell nicht. Achtung Kleinteile. Erstickungs- oder Verletzungsgefahr 
durch Kleinteile. Das Produkt nicht für Personen unter 6 Jahren geeignet. Das Produkt bzw. die 
Elektronik darf nicht feucht oder nass werden. 
For damage, caused by disregarding of the manual, warranty expires. We are not liable for 
secondary failures, material, or personal damage, caused by in proper usage or disregarding the 
security notices. Based on security and registration (CE) reasons, it is forbidden to modify the 
product personally. Do not disassemble the product. Small parts. Danger of suffocation or risk of 
injury caused by small parts. Suitable for people aged 6+! The product or electronic is not 
allowed to get moist or wet.  

Hinweise zu Batterien & Entsorgung / Battery notice & disposal 
Batterien / Akkus gehören nicht in Kinderhände. 
Ein Wechsel der Batterien oder Akkus ist nur durch einen Erwachsenen durchzuführen. Niemals 
Akkus mit Trockenbatterien mischen. Niemals volle mit halbleeren Akkus/Batterien mischen. 
Niemals Akkus verschiedener Kapazitäten mischen. Versuchen Sie niemals Trockenbatterien zu 
laden. Achten Sie auf die korrekte Polarität. Defekte Akkus/Batterien müssen ordnungsgemäß 
(Sondermüll) entsorgt werden. Den Ladevorgang niemals unbeaufsichtigt durchführen. Bei 
Fragen zur Ladezeit lesen Sie die Bedienungsanleitung oder wenden Sie sich an den Hersteller.  
Lesen Sie die Sicherheitshinweise unter https://amewi.com/downloads/manuals/Akku-
Sicherheitshinweise.pdf 
 

  

 

  

 



Batteries / rechargeable batteries do not belong in the hands of children. Batteries or 
rechargeable batteries may only be changed by an adult. Never mix rechargeable batteries with 
dry batteries. Never mix full batteries with half-empty batteries. Never mix rechargeable 
batteries of different capacities. Never attempt to charge dry batteries. Ensure correct polarity. 
Defective rechargeable batteries/batteries must be disposed of properly (hazardous waste). 
Never carry out the charging process unsupervised. If you have any questions about the charging 
time, read the operating instructions or contact the manufacturer.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

B: Geschwindigkeitsstufen /Speed level (25%, 60%, 100%)  
A: 2 Sek. drücken für Auto-Demomodus / Press 2 sec. for auto demonstration mode 
    Kurz drücken für Tempomat-Aktivierung / Short press for cruise control mode 
       Gashebel ziehen Geschwindigkeit erhöhen / pull Throttle trigger  Speed increase 
       Gashebel drücken Geschwindigkeit verringern / push throttle trigger speed reduction 
       A kurz drücken: Tempomat zurücksetzen / A short press: reset cruise control 
       B kurz drücken: Tempomat beenden / B short press: cancel cruise control 

Lesen Sie die ausführliche Anleitung online unter https://amewi.com 
Read the detailed instructions online at https://amewi.com 

 

 

Betriebsfrequenz / Opeartion frequency 
2405-2475MHz 
Max. Frequenzstärke/Spitzenleistung: 
Max. Radio frequency/max peak power 
5dBm 
Geschw. Stufen / Speed modes:  
25%, 60%, 100% 
Akku / Battery: 3,7V 200mAh 
Laden: niemals unbeaufsichtigt 
Charging: Never leave unattended. 
Reichweite / Range: 15m 
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